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LÜHISELGITUS

Arvamuse koostaja tervitab komisjoni ettepanekut pikendada programmi Erasmus Mundus 
2013. aastani ja laiendada selle kohaldamisala uutele haridusastmetele ja valdkondadele.

Komisjoni ettepanekus sisalduvad peamised uuendused on programmi laiendamine 
doktoriõppele, stipendiumide andmine programmis osalevatele Euroopa üliõpilastele, 
Euroopa majanduses osalejate ja teadusuuringute keskuste aktiivne kaasamine programmi 
rakendamisse ja väljatöötamisse ning väliskoostöö alaprogrammi kaasamine programmi 2.
meetme abil, mis puudutab kõiki haridusastmeid, eelkõige bakalaureuseõpet, mis võimaldaks 
reaalselt teostada üliõpilasvahetust kolmandate riikidega kõrghariduse esimesel astmel.

Ülemaailmselt kinnistunud Ameerika mudelile (mis on tõestanud oma suutlikkust tõmmata 
välismaist ajupotentsiaali oma magistri- ja doktoriõppe programmidesse) vastukaaluks tuleb 
kasutada ära meie kõrge kvaliteet ja edendada seda, mis on Euroopa Liidus parim:
tunnustatud kvaliteediga õpetus, kultuurilise ja keelelise mitmekesisuse külgetõmbavus ja 
korralikule Euroopa elatustasemele vastavad stipendiumid.

Euroopa Liidu ees seisavad praegu arvukad väljakutsed, mis seonduvad muu hulgas 
demograafiliste probleemide ja nende mõjuga Euroopa sotsiaalmudeli jätkusuutlikkusele,
tööpuuduse kõrgest tasemest tulenevate probleemide ning eelkõige ajude äravooluga 
Euroopast Ameerika Ühendriikidesse või kiiresti areneva majandusega riikidesse.

Euroopa Liit peab püüdma luua tingimused selleks, et Euroopa ajupotentsiaal jääks Euroopa 
Liitu, kuid samas tuleb investeerida kolmandate riikide kodanike õppesse ELi kõrgkoolides ja 
luua neile tingimused Euroopasse jäämiseks, et Euroopa Liidust saaks eeskuju ja ülemaailmne 
tippkeskus. See ülesanne eeldab ettevõtjate kaasamist programmi Erasmus Mundus avaliku ja 
erasektori partnerlussuhete loomise kaudu, mis võimaldaks kõrge kvalifikatsiooniga töötajate 
tööturule tulekut vahetult Erasmus Munduse magistri- ja doktoriõppe programmide 
lõpetamise järel, millega hoitakse ühtlasi ära ajude väljavool pärast hariduse saamist ELis.
Uute ja paremate töökohtade loomine kõigile peab olema selle programmi teostamisel olulisel 
kohal.

Selle programmi edukaks läbiviimiseks on vaja olulisi muudatusi, eelkõige seoses viisade 
andmisega programmi Erasmus Mundus üliõpilastele. Neil on tihti raskusi viisade saamise või 
pikendamisega ja nad elavad sageli ELis poolsalaja, osaledes magistriõppes turistiviisaga, mis 
on teatud juhtudel aegunud. Võib-olla oleks asjakohane kaaluda Erasmus Munduse õpilasviisa 
loomist.

ELi kultuurilise ja keelelise mitmekesisuse ning väljaspool liidu territooriumi edendatavate 
partnerlussuhete raames tuleb alati arvesse võtta, et vastuvõtjariigi keele õppimine on 
programmis osalejale kasulik tegelikuks süüvimiseks kohalikku kultuuri.

Arvamuse koostaja peab eriti oluliseks, et programmis viidataks selgesõnaliselt meeste ja 
naiste võrdsetele võimalustele ning võetaks arvesse puudega inimesi, nimelt kohandades 
stipendiumide summasid vastavalt nende erivajadustele.
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MUUDATUSETTEPANEKUD

Tööhõive- ja sotsiaalkomisjon palub vastutaval kultuuri- ja hariduskomisjonil lisada oma 
raportisse järgmised muudatusettepanekud:

Komisjoni ettepanek Euroopa Parlamendi muudatusettepanekud

Muudatusettepanek 1
Põhjendus 5 a (uus)

(5 a) Komisjoni teatises „Teadmiste 
rakendamine praktikas: ELi laiapõhjaline 
innovatsioonistrateegia”1 märgitakse, et 
piirkondlikel innovatsiooniklastritel 
(rühmadel) põhinev lähenemisviis on 
vajalik mitte ainult arenenud 
linnakeskustes, vaid ka ebasoodsamas 
olukorras olevates või maapiirkondades.
Paljud ettevõtjad, eriti väikesed ja keskmise 
suurusega ettevõtjad (VKEd), suhtlevad 
tõepoolest nii omavahel kui ka õppe- ning 
tehnoloogiakeskustega just piirkondlikul 
tasandil. Lähedus on üks
innovatsiooniprotsessi peamine tegur, mis 
teeb ka innovatsioonipoliitika 
tulemuslikumaks.
__________
1 KOM(2006)0502.

Selgitus

Innovatsiooni, tippkeskuste loomise ja ülikoolide ning ettevõtjate vaheliste partnerlussuhete 
tegevusvaldkonda tuleb mitmekesistada, et töötada tulemuslikumalt ja luua lisandväärtust 
asukohapiirkondades.

Muudatusettepanek 2
Põhjendus 7

(7) Kolmandatele riikidele suunatud 
kõrgharidusalase koostööprogrammi 
põhieesmärgid on Euroopa kõrghariduse 
kvaliteedi tõstmine, rahvastevahelise 
mõistmise parandamine ning kõrghariduse 
valdkonnas kolmandate riikide 

(7) Kolmandatele riikidele suunatud 
kõrgharidusalase koostööprogrammi 
põhieesmärgid on Euroopa kõrghariduse 
kvaliteedi tõstmine, rahvastevahelise 
mõistmise parandamine ning kõrghariduse 
valdkonnas kolmandate riikide 
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jätkusuutlikule arengule kaasaaitamine, 
vältides ajude äravoolu ning soosides 
ebasoodsas olukorras olevaid rühmi. Kõige 
tõhusamateks vahenditeks nende eesmärkide 
saavutamisel kvaliteediprogrammi raames 
on hästi integreeritud õppeprogrammid 
kraadiõppe tasandil, koostööalased 
partnerlussuhted kolmandate riikidega, 
stipendiumid kõige andekamatele 
üliõpilastele ning projektid Euroopa 
kõrghariduse atraktiivsuse tõstmiseks 
maailmas.

jätkusuutlikule arengule kaasaaitamine, 
vältides ajude äravoolu ning soosides 
ebasoodsas olukorras olevaid rühmi. Kõige 
tõhusamateks vahenditeks nende eesmärkide 
saavutamisel kvaliteediprogrammi raames 
on hästi integreeritud õppeprogrammid 
kõigil haridusastmetel, koostööalased 
partnerlussuhted kolmandate riikidega, 
stipendiumid kõige andekamatele 
üliõpilastele ning projektid Euroopa 
kõrghariduse atraktiivsuse tõstmiseks 
maailmas.

Muudatusettepanek 3
Põhjendus 9

(9) Ühenduse tegevuse prioriteediks 
kõrghariduse valdkonnas peaks olema keelte 
ja keelelise mitmekesisuse õpetamise ja 
õppimise soodustamine. Keelte õpetamine ja 
õppimine on kolmandate riikide suhtes 
erilise tähtsusega.

(9) Ühenduse tegevuse prioriteediks 
kõrghariduse valdkonnas peaks olema 
vähemalt kahe keele õpetamise ja õppimise 
ning keelelise mitmekesisuse soodustamine.
Keelte õpetamine ja õppimine on erilise 
tähtsusega kolmandate riikide suhtes, 
samuti neisse riikidesse minevatele 
Euroopa üliõpilastele.

Selgitus

Keeleõpe on üks vahend teiste kultuuride tundmaõppimiseks ja see tuleks selles programmis 
õpilaste integreerumise viisina välja tuua.

Muudatusettepanek 4
Põhjendus 9 a (uus)

(9 a) Kultuuridevahelise dialoogi Euroopa 
aasta (2008) eesmärke tuleks edendada ka 
kõrghariduse valdkonnas haridusalase 
tegevuse ja programmide kaudu.

Selgitus

Kultuuridevahelise dialoogi Euroopa aasta (2008) eesmärgid puudutavad kogu Euroopa Liitu 
ja kõiki läbiviidavaid programme. Sellest tulenevalt võiks parema tulemuslikkuse 
saavutamiseks sellel aastal kaasata multikultuursuse eesmärgid Erasmus Munduse programmi 
kaudu haridusprogrammide valdkonda.
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Muudatusettepanek 5
Artikli 2 punkt 14

14. „liikuvus” – füüsiliselt teise riiki 
kolimine õppimise, töökogemuse saamise, 
uurimistöö või mõne muu õppimise, 
õpetamise või uurimistegevuse või nendega 
seotud haldustegevuse eesmärgil, mida 
toetab vajadusel võõrustajariigis kõneldava 
keele algõpe;

14. „liikuvus” – füüsiliselt teise riiki 
kolimine õppimise, töökogemuse saamise, 
uurimistöö või mõne muu õppimise, 
õpetamise või uurimistegevuse või nendega 
seotud haldustegevuse eesmärgil, mida 
toetab võimaluse korral alati
võõrustajariigis kõneldava keele algõpe;

Selgitus

Keeleõpe on üks vahend teiste kultuuride tundmaõppimiseks ja see tuleks selles programmis 
õpilaste integreerumise viisina välja tuua.

Muudatusettepanek 6
Artikli 3 lõige 1

1. Programmi üldine eesmärk on parandada 
Euroopa kõrghariduse kvaliteeti ning 
tõhustada rahvaste- ja kultuuridevahelist 
dialoogi ja mõistmist kolmandate riikidega 
tehtava koostöö kaudu ning samuti toetada 
ELi välispoliitilisi eesmärke ja kolmandate 
riikide jätkusuutlikku arengut kõrghariduse 
vallas.

1. Programmi üldine eesmärk on parandada 
Euroopa kõrghariduse kvaliteeti, avardada 
ja parandada noorte karjääriväljavaateid
ning tõhustada rahvaste- ja 
kultuuridevahelist dialoogi ja mõistmist 
kolmandate riikidega tehtava koostöö kaudu 
ning samuti toetada ELi välispoliitilisi 
eesmärke ja kolmandate riikide 
jätkusuutlikku arengut kõrghariduse vallas.

Muudatusettepanek 7
Artikli 3 lõike 2 punkt b

b) aidata kaasa ühiskondade vastastikusele 
rikastumisele, arendades kvalifitseeritud, 
laia silmaringi ja rahvusvaheliste 
kogemustega personali sel viisil, et 
soodustatakse kolmandate riikide kõige 
andekamate üliõpilaste ja õppejõudude 
liikuvust, et nad omandaksid kvalifikatsiooni 
ja/või kogemusi Euroopa Liidus, ning kõige 
andekamate Euroopa üliõpilaste ja 
õppejõudude liikuvust kolmandate riikide 
suunas;

b) aidata kaasa ühiskondade vastastikusele 
rikastumisele, arendades kvalifitseeritud, 
tööturu nõudmistele vastava, laia silmaringi 
ja rahvusvaheliste kogemustega personali sel 
viisil, et soodustatakse kolmandate riikide 
kõige andekamate üliõpilaste ja õppejõudude 
liikuvust, et nad omandaksid kvalifikatsiooni 
ja/või kogemusi Euroopa Liidus, ning kõige 
andekamate Euroopa üliõpilaste ja 
õppejõudude liikuvust kolmandate riikide 
suunas;
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Selgitus

Olukorras, kus tehakse jõupingutusi Lissaboni strateegia majanduslike ja tööhõive 
eesmärkide täitmiseks, võib haridusprogrammide osatähtsus olla eriti suur. Arvukates 
komisjoni ja Euroopa Parlamendi dokumentides on nõutud haridusprogrammide võimalikult 
asjakohast seostamist tööturu nõudmistega.

Muudatusettepanek 8
Artikli 3 lõike 2 punkt d

d) parandada Euroopa kõrghariduse 
ligipääsetavust, profiili ja nähtavust kogu 
maailmas ning suurendada selle atraktiivsust 
kolmandate riikide kodanike hulgas.

d) parandada Euroopa kõrghariduse 
ligipääsetavust, profiili ja nähtavust kogu 
maailmas ning suurendada selle atraktiivsust 
kolmandate riikide ja liikmesriikide 
kodanike hulgas.

Selgitus

Kuna programm on nüüd liikmesriikide ja kolmandate riikide kodanikele avatud samadel 
tingimustel, tuleb kõrghariduse edendamise kampaania viia läbi nii liidu sees kui sellest 
väljas. Kõrget kvaliteeti tuleb edendada ülemaailmselt.

Muudatusettepanek 9
Artikli 4 lõike 1 punkt c

(c) Euroopa kui õppimiskoha atraktiivsuse 
suurendamise meetmed.

c) Euroopa kui õppimiskoha ja ülemaailmse 
tippkeskuse atraktiivsuse suurendamise 
meetmed.

Selgitus

Euroopas saadava hariduse kõrge tase tuleb esile tõsta; õpingute sihtkoha atraktiivsus sõltub 
sellest, kuidas me oma ülikoolide võimalustest teada anname.

Muudatusettepanek 10
Artikli 4 lõike 2 punkt b

(b) suurem toetus kõrghariduse valdkonnas 
tegutsevate isikute liikuvusele ühenduse ja 
kolmandate riikide vahel;

b) suurem toetus kõrghariduse valdkonnas 
tegutsevate isikute liikuvusele ühenduse ja 
kolmandate riikide vahel, eelkõige tõhusa 
viisasüsteemi kehtestamisega, mis ühilduks 
Erasmus Munduse õppekavade pikkusega;
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Selgitus

Viisapoliitika on sageli programmiga Erasmus Mundus vastuolus, nt mis puudutab viisade 
ooteaega. Ka kestab magistriõppe kursus kaks aastat, samas kehtib viisa vaid ühe aasta, mis 
paneb õpilased sageli sellisesse olukorda, et nad viibivad ebaseaduslikult riigis, kus nad 
kõnealuse programmi alusel õpivad. Oleks kasulikum luua nn Erasmus Munduse viisa, mille 
kehtivusaeg langeks kokku õppekava pikkusega.

Muudatusettepanek 11
Artikli 4 lõike 2 punkt d

(d) toetus pilootprojektidele, mis põhinevad 
kõrghariduse uuenduslikkuse ja kvaliteedi 
arendamiseks kavandatud piiriülestel 
partnerlussuhetel;

d) toetus pilootprojektidele, mis põhinevad 
kõrghariduse uuenduslikkuse ja kvaliteedi 
arendamiseks kavandatud piiriülestel 
partnerlussuhetel, samuti avaliku ja 
erasektori partnerlusel ülikoolide ja 
ettevõtjate vahel eesmärgiga edendada 
tipptasemel teadustegevust ning saavutada 
innovatsioonialased eesmärgid;

Selgitus

Ülikoolide ja eraettevõtjate vahelisi partnerlussuhteid tuleb soodustada ja praktikas 
rakendada, et arendada kõrget kvaliteeti ja luua võimalused ajupotentsiaali hoidmiseks 
Euroopas.

Muudatusettepanek 12
Artikli 6 lõike 1 punkt c a (uus)

c a) tagab, et konkreetsete stipendiumide 
suuruse määramisel võetakse arvesse 
üliõpilase hinnangulisi õppimis- ja 
ülalpidamiskulusid sihtriigis.

Selgitus

Kasutusele tuleb võtta konkreetne meetod üliõpilasvahetuse perioodiks vajalike summade 
arvutamiseks, võttes arvesse tegelikku elukallidust sihtriigis, kuna need summad erinevad 
märkimisväärselt nii Euroopa Liidus kui mujal.

Muudatusettepanek 13
Artikli 6 lõike 2 punkt c a (uus)

c a) tunnustavad vastastikku formaalsete 
kvalifikatsioonide kõrval ka programmi 
Erasmus Munduse raames saadud 
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informaalseid ja mitteformaalseid 
kvalifikatsioone Euroopa kvalifikatsioonide 
raames pakutavate ühiste 
võrdlussüsteemide alusel.

Muudatusettepanek 14
Artikli 6 lõike 2 punkt b a (uus)

b a) tugevdavad potentsiaalselt huvitatud 
Euroopa osapooltele suunatud 
kommunikatsioonistrateegiat ja 
soodustavad partnerlussuhteid ülikoolide, 
tööturu osapoolte ja valitsusväliste 
organisatsioonide vahel programmi 
arendamiseks;

Selgitus

Kommunikatsioonistrateegia on programmi Erasmus Mundus edukuse seisukohalt eriti 
oluline. Ülikoolide sidemed tööturu osapoolte ja valitsusväliste organisatsioonidega on selles 
osas otsustava tähtsusega

Muudatusettepanek 15
Artikli 10 punkt a

a) laiendades Euroopa majanduse 
teadmistebaasi ja aidates kaasa Euroopa 
Liidu globaalse konkurentsivõime 
tõstmisele;

a) laiendades Euroopa majanduse 
teadmistebaasi ja aidates vastavalt Lissaboni 
strateegia eesmärkidele kaasa uute 
töökohtade loomisele ning Euroopa Liidu 
globaalse konkurentsivõime tõstmisele;

Muudatusettepanek 16
Artikli 10 punkt a a (uus)

a a) suurendades töötajate liikuvust 
Euroopa Liidus ja tõmmates ligi 
kolmandate riikide üliõpilasi ja teadlasi, 
kes võivad tuua Euroopa akadeemilistesse 
ringkondadesse olulist lisandväärtust; 

Selgitus

Programmi Erasmus Mundust käsitlevas strateegias tuleb võtta arvesse programmis 
osalevate üliõpilaste tööturule integreerimist ja selle programmi tõenäolist panust töötajate 
liikuvusse Euroopas, mis on majanduskasvu seisukohalt oluline. Ka Euroopa akadeemilistel 
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ringkondadel on kolmandate riikide üliõpilaste osalemisest ainult võita.

Muudatusettepanek 17
Artikli 10 punkt a b (uus)

a b) edendades kultuuri, teadmisi ja oskusi 
rahumeelse ja jätkusuutliku arengu 
tagamiseks mitmepalgelises Euroopas;

Selgitus

Terviklik lähenemine programmile eeldab kultuuri, teadmiste ja oskuste teadlikku toetamist, 
mis võimaldab avardada vaatenurka vaid tööturu ja tööhõive edendamisest kaugemale.

Muudatusettepanek 18
Artikli 10 punkt c

c) abistades erivajadustega üliõpilasi ning 
eelkõige aidates neil integreeruda 
kõrgharidussüsteemi põhivoolu;

c) abistades erivajadustega üliõpilasi ning 
eelkõige aidates neil integreeruda 
kõrgharidussüsteemi põhivoolu ning 
edendades võrdseid võimalusi kõigile;

Selgitus

On oluline tagada see, et parimatest parimad ei jääks programmist välja majanduslike 
raskuste tõttu või seetõttu, et teave ei olnud neile kättesaadav.

Muudatusettepanek 19
Lisa 1. meetme A jao punkti 2 alapunkt j

j) kehtestavad ühise õppemaksu, sõltumata 
magistriprogrammi üliõpilase tegelikust 
õppimise kohast;

j) kehtestavad ühise õppemaksu, sõltumata 
magistriprogrammi üliõpilase tegelikust 
õppimise kohast, võttes sealjuures arvesse 
iga riigi õigust otsustada, millist hariduse 
rahastamise mudelit ta rakendab;
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